16:1 KATHNTHCEN A€ €lIC AEPBHN KA AYCTPAN KAl I1AOY MAOGHTHC
katEntEsen de eis derbEn kai lustran kai idou mathEtEs
G2658 G1161  G1519  G1191 G2532  G3082 G2532  G2400 G3101
vi Aor Act 3 Sg Conj Prep n_Acc Sg f Conj n_Acc Sg f Conj vm 2Aor Act 2 Sg n_Nom Sg m
he-attains YET INTO DERBE AND LYSTRA AND BE-PERCEIVING  LEARNer
he-arrives-at lo! disciple

TIC HN €EKel ONOMAT I T IMO6€eOoC YlOoC FYNAIKOC TINOC

tis En ekei onomati timotheos huios gunaikos tinos

G5100 G2258 G1563 G3686 G5095 G5207 G1135 G5100

px Nom Sg m vi Impf vxx 3 Sg Adv n_DatSgn n_Nom Sg m n_Nom Sgm n_Gen Sg f px Gen Sg f

ANY WAS there to-NAME Timothy (VALUE-God) SON OF-WOMAN ANY

certain Timothy certain

IOYAAIAC TTICTHC TIATPOC A€ EAAHNOC

ioudaias pistEs patros de hellEnos

G2453 G4103 G3962 G1161 G1672

a_GenSgf a_GenSgf n_GenSgm Conj n_GenSgm

JUDA-an BELIEVing OF-FATHER YET GREEK

Jewish

16:2 OoC EMAPTYPEITO YTTO TWON EN AYCTPOIC KAl IKONID AAEADDN
hos emartureito hupo  tOn en lustrois kai ikoniO adelphOn
G3739 G3140 G5259 G3588 G1722 G3082 G2532 G2430 G80
pr Nom Sgm vi Impf Pas 3 Sg Prep t_GenPIm Prep n_DatPIn Conj n_DatSgn n_GenPlm
WHO was-witnessED by THE IN LYSTRA AND ICONIUM  brothers

was-attested brethren

16:3 TOYTON HOEAHCEN O TIAYAOC CYN AYTWD EZENOEIN KA1
touton EthelEsen ho paulos sun autO exelthein kai
G5126 G2309 G3588 G3972 G4862 G846 G1831 G2532
pdAccSgm  viAorAct3Sg t_ NomSgm n_NomSgm Prep pp DatSgm  vn 2Aor Act Conj
this-one WILLS THE PAUL TOGETHER  to-him TO-BE-OUT-COMING  AND
this-one togetheryjth him to-be-coming-out

AMBON TIEPIETEMEN AYTON AN TOYC IOYAAIOYC TOYC ONTAC

labOn perietemen auton dia tous ioudaious tous ontas

G2983 G4059 G846 G1223 G3588 G2453 G3588 G5607

vp 2Aor Act Nom Sgm  vi 2Aor Act 3 Sg pp Acc Sgm  Prep t_ AccPIm a_AccPlm t_Acc PIm vp Pres vxx Acc Pl m

GETTING he-ABOUT-CUT  him THRU THE JUDA-ans THE ones-BEING

taking- he-circumcised because-of Jews ones-being

€EN TOIC TOTIOIC €EKEINOIC HAEICAN AP ATIANTEC TON TIATEPA

en tois topois ekeinois Edeisan gar hapantes ton patera

G1722 G3588 G5117 G1565 G1492 G1063 G537 G3588 G3962

Prep t DatPlm n_DatPIm pdDatPIm Vi Plup Act 3 PI Conj a_Nom PIm t_AccSgm n_AccSgm

IN THE PLACES those THEY-HAD-PERCEIVED  for ALL(emph.) THE FATHER

they-were-aware

AYTOY OTIl EAAHN YTTHPXEN

autou hoti hellEn hupErchen

G846 G3754 G1672 G5225

pp Gen Sgm Conj n_Nom Sgm vilmpfAct 3 Sg

OF-him that GREEK belongED

-Greeks he-belonged

1614 cC A€E AIETTOPEYONTO TAC TIOAEIC TIAPEAIAOYN AYTOIC &PYAACCEIN
hOs de dieporeuonto tas poleis paredidoun autois phulassein
G5613 G1161 G1279 G3588 G4172 G3860 G846 G5442
Adv Conj vi Impf midD/pasD 3Pl t_AccPIf n_AccPIf vilmpfAct3PI pp DatPIm  vn Pres Act
AS YET THEY-THRU-WENT THE cities THEY-BESIDE-GAVE  to-them TO-BE-GUARDING

they-went-through they-gave-over to-be-maintaining

TA AOrMATA TA KEKP IMENA YTTO TN ATTOCTOAWMWN KAl TWN

ta dogmata ta kekrimena hupo  tOn apostolOn kai ton

G3588 G1378 G3588 G2919 G5259 G3588 G652 G2532 (3588

t_AccPln n_AccPln t_Acc PIn vp Perf Pas Acc PIn Prep t_ GenPIm n_GenPIlm Conj t_GenPlm

THE decrees THE ones-HAVING-been-JUDGED by THE commissioners AND THE

having-been-decided apostles

TIPECBYTEPWN TN €EN 1EPOYCAAHM

presbuterOn tOn en ierousalEm

G4245 G3588 G1722 G2419

a_GenPlm t_GenPlm Prep ni proper

SENIORS OF-THE IN JERUSALEM

elders the

16:55 Al MEN OYN EKKAHCIAlI €ECTEPEOYNTO TH TTICTEl KAl ETTEPICCEYON
hai men oun ekkIEsiai estereounto tE pistei kai eperisseuon
G3588 G3303 G3767 G1577 G4732 G3588 G4102 G2532 G4052
t_Nom PIf Part Conj n_Nom PI f vi Impf Pas 3 PI t_DatSgf n_DatSgf Conj vi Impf Act 3 PI
THE INDEED THEN OUT-CALLEDS were-SOLIDIfiED to-THE BELIEF AND THEY-exceedED

ecclesias were-made-stable faith they-superabounded

TW APIOMWD KAO HMEPAN

to arithmO kath hEmeran

G3588 G706 G2596 G2250

t_ DatSgm n_DatSgm Prep n_Acc Sg f

to-THE NUMBER according-to DAY
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Translation : AV

Acts 16

1. Then came he to Derbe and
Lystra: and, behold, a certain
disciple was there, named
Timotheus, the son of a certain
woman, which was a Jewess,
and believed; but his father
[was] a Greek:

2 Which was well reported of
by the brethren that were at
Lystra and Iconium.

2 Him would Paul have to go
forth with him; and took and
circumcised him because of
the Jews which were in those
quarters: for they knew all that
his father was a Greek.

4 And as they went through the
cities, they delivered them the
decrees for to keep, that were
ordained of the apostles and
elders  which were at
Jerusalem.

5 And so were the churches
established in the faith, and
increased in number daily.
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16:6 AIEAOONTEC A€ THN $PPYIIAN KAl THN FAAAT IKHN XMOPAN
dielthontes de tEn phrugian kai tEn galatikEn chOran
G1330 G1161 G3588 G5435 G2532 G3588 G1054 G5561
vp 2Aor Act Nom Pl m Conj t_AccSgf n_Acc Sg f Conj t_Acc Sgf a_AccSgf n_Acc Sg f
THRU-COMING YET THE PHRYGIA AND THE GALATIA-ic SPACE
passing-through Galatian province
KWMAYBENTEC YO TOY Aoy TINEYMATOC AAAHCAlI TON AOI'ON EN
kOluthentes hupo tou hagiou pneumatos lalEsai ton logon en
G2967 G5259 G3588 G40 G4151 G2980 G3588 G3056 G1722
vp Aor Pas Nom PIm  Prep t_ GenSgn a_GenSgn n_GenSgn vn Aor Act t_ AccSgm n_AccSgm Prep
BEING-FORBIDDEN by THE HOLY spirit TO-TALK THE saying IN
to-speak word
TH ACIA
tE asia
G3588 G773
t DatSgf n_DatSgf
THE ASIA
Asia
16:7 €EANOONTEC KATA THN MYCIAN EMMEIPAZON KATA THN BISYNIAN
elthontes kata tEn musian epeirazon kata tEn bithunian
G2064 G2596 G3588 G3465 G3985 G2596 G3588 G978
vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t_ AccSgf n_AccSgf vilmpfAct3Pl Prep t_AccSgf n_AccSgf
COMING according-to  THE MYSIA THEY-triED according-to  THE BITHYNIA
TTOPEYECOAI KAl OYK €IACEN AYTOYC TO TINEYMA
poreuesthai kai ouk eiasen autous to pneuma
G4198 G2532 G3756 G1439 G846 G3588 G4151
vn Pres midD/pasD Conj Part Neg viAorAct3Sg ppAccPIm t_NomSgn n_NomSgn
TO-BE-GOING AND  NOT LEAVES them THE spirit
lets
16:8 TIAPEAOONTEC A€ THN MYCIAN KATEBHCAN €EIC TPWAAA
parelthontes de tEn musian katebEsan eis trOada
G3928 G1161 G3588 G3465 G2597 G1519 G5174
vp 2Aor Act Nom PIm  Conj t_Acc Sgf n_Acc Sgf vi2AorAct3PI Prep n_Acc Sg f
BESIDE-COMING YET THE MYSIA THEY-DOWN-STEPPed INTO TROAS
passing-by they-descended
16:9 KAl OPAMA AlX THC NYKTOC Wdb6H TW TTIAYAW ANHP
kai horama dia tEs nuktos OphthE to paulO ankr
G2532  G3705 G1223  G3588 G3571 G3700 G3588 G3972 G435
Conj n_Nom Sgn Prep t_GenSgf n_Gen Sg f vi Aor Pas 3 Sg t_Dat Sgm n_DatSgm n_Nom Sgm
AND sight THRU OF-THE NIGHT WAS-VIEWED  to-THE PAUL MAN
vision during the was-seen
TIC HN MAKEAWN ECTWC TIAPAKAAMN AYTON KAl
tis En makedOn hestOs parakalOn auton kai
G5100 G2258 G3110 G2476 G3870 G846 G2532
px Nom Sg m vi Impf vxx 3 Sg n_Nom Sg m vp Perf Act Nom Sg m vp Pres Act Nom Sg m pp Acc Sgm Conj
ANY WAS MACEDONIAN HAVING-STOOD BESIDE-CALLING him AND
certain standing entreating
AErON AIABAC €IC MAKEAONIAN BOHO6HCON HMIN
legOn diabas eis makedonian boEthEson hEmin
G3004 G1224 G1519 G3109 G997 G2254
vp Pres Act Nom Sgm vp 2Aor Act Nom Sgm  Prep n_Acc Sg f vm Aor Act2 Sg pp 1 Dat PI
sayING THRU-STEPPIng INTO MACEDONIA help to-US
crossing- help-you! us
16:10 abC A€ TO OPAMA EIAEN EYOEWC EZHTHCAMEN €EZEAOBEIN €lIC
hOs de to horama eiden eutheOs ezEtEsamen exelthein eis
G5613 G1161 G3588 G3705 G1492 G2112 G2212 G1831 G1519
Adv Conj t_AccSgn n_AccSgn vi2AorAct3Sg Adv vi Aor Act 1 PI vn 2Aor Act Prep
AS YET THE sight he-PERCEIVED immediately WE-SEEK TO-BE-OUT-COMING INTO
vision to-be-coming-out
THN MAKEAONIAN CYMBIBAZONTEC OTI TIPOCKEKAHTAI HMAC o] KYPIOC
tEn makedonian sumbibazontes hoti proskekIEtai hEmas ho kurios
G3588 G3109 G4822 G3754 G4341 G2248 G3588 G2962
t_Acc Sgf n_AccSgf vp Pres Act Nom PI'm Conj vi Perf midD/pasD 3 Sg pp1AccPl t NomSgm n_NomSgm
THE MACEDONIA TOGETHER-STEPPING that HAS-TOWARD-CALLED US THE Master
deducing has-called-to Lord
EYAITEAICACOAlI AYTOYC
euaggelisasthai autous
G2097 G846
vn Aor Mid pp Acc PIm
TO-WELL-MESSAGize them
to-bring-the-well-message them
16:11 ANAXOENTEC OYN AIMO THC TPOAAOC €E€YOYAPOMHCAMEN €IC CAMOOPAKHN
anachthentes oun apo tEs trOados euthudromEsamen eis samothrakEn
G321 G3767 G575 G3588 G5174 G2113 G1519 G4543
vp Aor Pas Nom PIm  Conj Prep t GenSgf n_GenSgf vi Aor Act 1 Pl Prep n_Acc Sg f
BEING-UP-LED THEN FROM THE TROAS WE-straight-RUN INTO  SAMOTHRACE
setting-out we-run-straight
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Translation : AV

Acts 16

5. Now when they had gone
throughout Phrygia and the
region of Galatia, and were
forbidden of the Holy Ghost to
preach the word in Asia,

7 After they were come to
Mysia, they assayed to go into
Bithynia: but the  Spirit

suffered them not.

¢ And they passing by Mysia
came down to Troas.

9 And a vision appeared to
Paul in the night; There stood a
man of Macedonia, and prayed
him, saying, Come over into
Macedonia, and help us.

10°And after he had seen the

vision, immediately we
endeavoured to go into
Macedonia, assuredly

gathering that the Lord had
called us for to preach the
gospel unto them.

11 Therefore loosing from
Troas, we came with a straight
course to Samothracia, and the
next [day] to Neapolis;
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TH TE ETTIOYCH EIC NEATIOAIN
tE te epiousE eis neapolin
G3588 G5037 G1966 G1519 G3496
t_DatSgf Part vp Pres vxx Dat Sg f Prep n_Acc Sg f
to-THE BESIDES ON-BEING INTO  Neapolis (YOUNG-city)
ensuing- Neapolis
16:12 €KEIBEN Te€ €EIC PIAITIMOYC HTIC ECTIN TTPAOTH THC MEPIAOC
ekeithen te eis philippous hEtis estin prOtE tEs meridos
G1564 G5037 G1519 G5375 G3748 G2076 G4413 G3588 G3310
Adv Part Prep n_Acc Sgm prNom Sgf  viPresvxx3Sg a_NomSgf t_GenSgf n_GenSgf
thence BESIDES INTO  Philippi WHICH-ANY IS BEFORE-most OF-THE PART
which-any foremost
THC MAKEAONIAC TIOAIC KOAWMNIA HMEN A€E EN TAYTH TH TTOAEI
tEs makedonias polis kolOnia Emen de en tautE tE polei
G3588 G3109 G4172 G2862 G1510 G1161 G1722 G3778 G3588 G4172
t GenSgf n_GenSgf n_NomSgf n_Nom Sgf vilmpfvxx 1 Pl Conj Prep pdDatSgf t_DatSgf n_DatSgf
OF-THE MACEDONIA city COLONY WE-WERE YET IN this THE city
AIATPIBONTEC HMEPAC TINAC
diatribontes hEmeras  tinas
G1304 G2250 G5100
vp Pres ActNom PIm n_AccPIf pxAccPIf
tarryING DAYS ANY
some
16:13 TH TE HMEPA TN CABBATWN €E€ZHAOOMEN €z THC TTOAEWDC
tE te hEmera tOn sabbatOn exElthomen exO tEs poleOs
G3588 G5037 G2250 G3588 G4521 G1831 G1854  G3588 G4172
t DatSgf Part n_DatSgf t GenPIln n_GenPln vi 2Aor Act 1 PI Adv t_ GenSgf n_GenSgf
to-THE BESIDES DAY OF-THE SABBATHS WE-OUT-CAME ~ OUT OF-THE city
we-came-out out
TIAPA TTOTAMON oy ENOMIZETO TIPOCEYXH EINAI KAl KAOGICANTEC
para potamon hou enomizeto proseuchE einai kai kathisantes
G3844 G4215 G3757 G3543 G4335 G1511 G2532 G2523
Prep n_Acc Sgm Adv vi Impf Pas 3 Sg n_Nom Sg f vn Pres vxx Conj vp Aor Act Nom Pl m
BESIDE river where it-was-LAWizED prayer TO-BE AND being-seated
it-was-inferred (legalized ?)
EAAANOYMEN TAIC CYNEAOOYCAIC TYNAIZIN
elaloumen tais sunelthousais gunaixin
G2980 G3588 G4905 G1135
vi Impf Act 1 PI t_DatPIf vp2Aor Act Dat Pl f n_Dat Pl f
WE-TALKED to-THE TOGETHER-COMING WOMEN
we-spoke coming-together
16:14 KA1 TIC F'YNH ONOMATI AYAIA TTOPPYPOTTIIDAIC TIOAEC OYATEIPON
kai tis gunE onomati ludia porphuropOlis poleOs thuateirOn
G2532 G5100 G1135 G3686 G3070 G4211 G4172 G2363
Conj px Nom Sgf n_NomSgf n_DatSgn n_NomSgf n_Nom Sgf n_Gen Sgf n_GenPln
AND ANY WOMAN to-NAME LYDIA PURPLE-SELLer OF-city OF-THYATIRA
certain purple-seller(f)
CEBOMENH TON ©EON HKOYEN HC o KYPIOC
sebomenE ton theon Ekouen hEs ho kurios
G4576 G3588 G2316 G191 G3739 G3588 G2962
vp Pres midD/pasD Nom Sg f t_Acc Sgm n_Acc Sgm vi Impf Act 3 Sg pr Gen Sg f t_Nom Sgm n_Nom Sgm
REVERING THE God HEARD OF-WHOM THE Master
one-revering( of-whom() Lord
AIHNOIZEN THN KAPAIAN TTPOCEXEIN TOIC AAANOYMENOIC YTIO TOY TTIAYAOY
diEnoixen tEn kardian prosechein tois laloumenois hupo  tou paulou
G1272 G3588 G2588 G4337 G3588 G2980 G5259 G3588 G3972
vi Aor Act 3 Sg t_ AccSgf n_AccSgf vnPresAct t_DatPIn vpPresPasDatPln Prep t_GenSgm n_GenSgm
THRU-UP-OPENS THE HEART TO-BE-heedING to-THE beING-TALKED by THE PAUL
opens-up the- being-spoken
16:15 cC A€E EBATTITICOH KA o OlIKOC AYTHC TIAPEKAAECEN
hOs de ebaptisthE kai ho oikos autEs parekalesen
G5613 G1161 G907 G2532 G3588 G3624 G846 G3870
Adv Conj vi Aor Pas 3 Sg Conj t_Nom Sgm n_Nom Sgm pp Gen Sg f vi Aor Act 3 Sg
AS YET she-1S-DIPizED AND THE HOME OF-her she-BESIDE-CALLS
she-is-baptized house she-entreats
AErOoyYcCA €l KEKPIKATE Me TTICTHN TW KYPIW EINAI
legousa ei kekrikate me pistEn to kurio einai
G3004 G1487 G2919 G3165 G4103 G3588 G2962 G1511
vp Pres Act Nom Sg f Cond vi Perf Act 2 PI pp 1 Acc Sg a_AccSgf t_DatSgm n_DatSgm vn Pres vxx
sayING IF YE-HAVE-JUDGED ME BELIEVing to-THE Master TO-BE
faithful Lord
EICEAOBONTEC €IC TON OIKON MOY MEINATE KAl TIAPEBIACATO HMAC
eiselthontes eis ton oikon mou meinate kai parebiasato hEmas
G1525 G1519 G3588 G3624 G3450 G3306 G2532 G3849 G2248
vp 2Aor Act Nom PIm  Prep t AccSgm n_AccSgm pplGenSg vmAorAct2Pl Conj vi Aor midD 3 Sg pp 1 Acc Pl
INTO-COMING INTO THE HOME OF-ME REMAIN-YE AND  she-BESIDE-FORCES US
entering house remain-ye ! she-urges
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Translation : AV

Acts 16

2 And  from thence to
Philippi, which is the chief city
of that part of Macedonia,
[and] a colony: and we were in
that city abiding certain days.

3 And on the sabbath we went
out of the city by a river side,

where prayer was wont to be
made; and we sat down, and
spake unto the women which
resorted [thither].

“ And a certain woman
named Lydia, a seller of
purple, of the city of Thyatira,
which worshipped God, heard
[us]: whose heart the Lord
opened, that she attended unto
the things which were spoken
of Paul.

5 And when she was
baptized, and her household,
she besought [us], saying, If ye
have judged me to be faithful
to the Lord, come into my
house, and abide [there]. And
she constrained us.
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16:16 €reNeToO A€E TTOPEYOMENMWN HMWDN E€EIC TIPOCEYXHN TIAIAICKHN TINA
egeneto de poreuomenOn hEmOn eis proseuchEn paidiskEn tina
G1096 G1161 G4198 G2257 G1519 G4335 G3814 G5100
vi 2Aor midD 3 Sg  Conj vp Pres midD/pasD Gen PIm pp 1 Gen Pl Prep n_Acc Sg f n_Acc Sg f px Acc Sg f
it-BECAME YET OF-GOING OF-US INTO  prayer maid ANY
it-occurred certain
EXOYCAN TINEYMA  TTYOWNOC ATTANTHCAL HMIN HTIC EPCACIAN  TTOAAHN
echousan pneuma puthOnos apantEsai hEmin hEtis ergasian pollEn
G2192 G4151 G4436 G528 G2254 G3748 G2039 G4183
vp Pres Act Acc Sgf n_AccSgn n_GenSgm vn Aor Act pplDatPl  prNomSgf n_AccSgf a_Acc Sg f
HAVING spirit OF-ASCERTAINer TO-FROM-meet  to-US WHO-ANY ACTion much
of-python to-meet us who-any income vast
TIAPEIXEN TOIC KYPIOIC AYTHC MANTEYOMENH
pareichen tois kuriois autEs manteuomenE
G3930 G3588 G2962 G846 G3132
vilmpfAct3Sg t DatPIm n_DatPIm ppGenSgf vpPresmidD/pasD Nom Sg f
tenderED to-THE masters OF-her beING-MAD
afforded divining
16:17 AYTH KATAKOAOYOHCACA TW TIAYAWD KAl HMIN EKPAZEN
hautE katakolouthEsasa to paulO kai hEmin ekrazen
G3778 G2628 G3588 G3972 G2532 G2254 G2896
pd Nom Sg f vp Aor Act Nom Sg f t_DatSgm n_DatSgm Conj pp 1 Dat PI vi Impf Act 3 Sg
she DOWN-following to-THE PAUL AND to-USs CRIED
following-after the us
AEroyca OoYTOl ol ANOPWTIOI AOYAOI TOY 60€E0Y TOY
legousa houtoi hoi anthrOpoi douloi tou theou tou
G3004 G3778 G3588 G444 G1401 G3588 G2316 G3588
vp Pres Act Nom Sg f pd Nom Pl m t_Nom PIm n_Nom PIm n_Nom PIm t_GenSgm n_GenSgm t_GenSgm
sayING these THE humans SLAVES OF-THE God THE
YYICTOY €ICIN OITINEC KATAITEAAOYCIN HMIN OAON CWOTHPIAC
hupsistou eisin hoitines kataggellousin hEmin hodon sOtErias
G5310 G1526 G3748 G2605 G2254 G3598 G4991
a_GenSgm viPresvxx 3Pl prNomPIm viPresAct3PI pplDatPl n_AccSgf n_GenSgf
HIGHest ARE WHO-ANY  ARE-DOWN-MESSAGING to-US WAY OF-SAVing
Most-High who-any are-announcing of-salvation
16:18 TOYTO A€ ETTOIEI ETTI TIOAAAC HMEPAC AIATTONHOEIC A€ o
touto de epoiei epi pollas hEmeras diaponEtheis de ho
G5124 G1161 G4160 G1909 G4183 G2250 G1278 G1161 G3588
pd Acc Sgn  Conj viImpf Act 3Sg  Prep a_ Acc PI f n_AccPIf vp Aor midD Nom Sg m Conj t_Nom Sgm
this YET she-DID ON MANY DAYS BEING-THRU-MISERIED  YET THE
being-exasperated
TIAYAOC KAl ETTICTPEYAC TW TINEYMATI1 €EITIEN TIAPATTEAAWD COlI EN
paulos kai epistrepsas to pneumati eipen paraggellO soi en
G3972 G2532 G1994 G3588 G4151 G2036 G3853 G4671 G1722
n_Nom Sgm Conj vp Aor ActNom Sgm t_DatSgn n_DatSgn vi 2Aor Act 3 Sg  vi Pres Act 1 Sg pp2DatSg Prep
PAUL AND ON-TURNing to-THE spirit said I-AM-chargING to-YOU IN
turning-about you
TW ONOMATI IHCOY XPICTOY €ZEAOEIN ATT AYTHC KA EZHAOGEN
to onomati iEsou christou exelthein ap autEs kai exElthen
G3588 G3686 G2424 G5547 G1831 G575 G846 G2532 G1831
t_ DatSgn n_DatSgn n_GenSgm n_GenSgm vn 2Aor Act Prep pp Gen Sgf Conj vi 2Aor Act 3 Sg
THE NAME OF-JESUS ANOINTED TO-BE-OUT-COMING FROM  her AND it-OUT-CAME
Christ to-be-coming-out it-came-out
AYTH TH WPA
autE tE hOra
G846 G3588 G5610
ppDatSgf t_DatSgf n_DatSgf
to-SAME ~ THE HOUR
16:19 1AONTEC A€E ol KYPIOI AYTHC OTIl €EZHAOGEN H EATTIC
idontes de hoi kurioi autEs hoti exElthen hE elpis
G1492 G1161 G3588 G2962 G846 G3754 G1831 G3588 G1680
vp 2Aor Act Nom PIm  Conj t NomPIm n_NomPIm ppGenSgf Conj vi2Aor Act3Sg t_NomSgf n_Nom Sgf
PERCEIVING YET THE masters OF-her that OUT-CAME THE EXPECTATION
came-out
THC EPCACIAC AYTWN ETTIANABOMENOI| TON TIAYAON KAl TON CIAAN
tEs ergasias auton epilabomenoi ton paulon kai ton silan
G3588 G2039 G846 G1949 G3588 G3972 G2532 (G3588 G4609
t GenSgf n_GenSgf pp GenPIm vp 2Aor midD NomPIm t_AccSgm n_AccSgm Conj t_AccSgm n_AccSgm
OF-THE ACTion OF-them ON-GETTING THE PAUL AND THE SILAS
income getting-hold-
EIAKYCAN €IC THN AFOPAN €111 TOYC APXONTAC
heilkusan eis tEn agoran epi tous archontas
G1670 G1519 G3588 G58 G1909 G3588 G758
vi Aor Act 3Pl Prep t_AccSgf n_AccSgf Prep t_AccPIm n_AccPlm
THEY-DRAW INTO THE BUY-place ON THE chiefs
draw- market magistrates
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Translation : AV

Acts 16

16 . And it came to pass, as we
went to prayer, a certain
damsel possessed with a spirit
of divination met us, which
brought her masters much gain
by soothsaying:

17 The same followed Paul and
us, and cried, saying, These
men are the servants of the
most high God, which shew
unto us the way of salvation.

18 And this did she many days.
But Paul, being grieved, turned
and said to the spirit, |
command thee in the name of
Jesus Christ to come out of
her. And he came out the same
hour.

19 And when her masters saw
that the hope of their gains was
gone, they caught Paul and
Silas, and drew [them] into the
marketplace unto the rulers,
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16:20 KA1 TIPOCACATONTEC AYTOYC TOIC CTPATHIroIC €ITION OoYTOl ol
kai prosagagontes autous tois stratEgois eipon houtoi hoi
G2532 G4317 G846 G3588 G4755 G2036 G3778 G3588
Conj vp 2Aor Act Nom PIm ppAccPIm t DatPlm n_DatPlm vi2Aor Act3 Pl pd NomPIm t_NomPIm
AND TOWARD-LEADING them to-THE officers THEY-said these THE
leading-to
ANOPWITOI EKTAPACCOYCIN HMMODN THN TTOAIN IOYAAIOI YTIAPXONTEC
anthrOpoi ektarassousin hEmOn tEn polin ioudaioi huparchontes
G444 G1613 G2257 G3588 G4172 G2453 G5225
n_Nom PIm Vi Pres Act 3 PI pplGenPl t AccSgf n_AccSgf a NomPIm vpPresAct Nom Plm
humans ARE-OUT-DISTURBING OF-US THE city JUDA-ans belongING
are-perturbing -Jews
16:21 KAl KATAIMTEAAOYCIN €6H A OYK E€EZECTIN HMIN
kai kataggellousin ethE ha ouk exestin hEmin
G2532 G2605 G1485 G3739 G3756 G1832 G2254
Conj vi Pres Act 3 PI n_Acc PIn pr Acc PIn Part Neg vi Pres im-Act 3 Sg pp 1 Dat Pl
AND THEY-ARE-DOWN-MESSAGING CUSTOMS WHICH NOT it-1S-allowed to-USs
also they-are-announcing us
TIAPAAEXECOAI OYAE€ TIOIEIN PCIODMAIOIC OYCIN
paradechesthai oude poiein rOmaiois ousin
G3858 G3761 G4160 G4514 G5607
vn Pres midD/pasD Adv vn Pres Act a_DatPlm vp Pres vxx Dat Pl m
TO-BE-BESIDE-RECEIVING NOT-YET TO-BE-DOING to-ROMANS BEING
to-be-assenting-to nor Romans
16:22 KAl CYNETIECTH o OXAOC KAT AYTWN KAl Ol CTPATHrOI
kai sunepestE ho ochlos kat autOn kai hoi stratEgoi
G2532 G4911 G3588 G3793 G2596 G846 G2532 (G3588 G4755
Conj vi 2Aor Act 3 Sg t_NomSgm n_NomSgm Prep pp GenPIm Conj t_ NomPIm n_NomPIm
AND TOGETHER-ON-STOOD THE THRONG DOWN OF-them AND THE officers
assailed against them
TIEPIPPHZANTEC AYTWWN TA IMATIA EKEAEYON PABAIZEIN
perirrExantes auton ta himatia ekeleuon rabdizein
G4048 G846 G3588 G2440 G2753 G4463
vp Aor Act Nom Pl m ppGenPIm t_AccPln n_AccPln vi Impf Act 3Pl vn Pres Act
ABOUT-BURSTIng OF-them THE GARMENTS ORDERED TO-BE-RODIizING
tearing-off to-be-flogging-with-rods-
16:23 TIOAAMC TE€E ETTIOENTEC AYTOIC TIAHFAC EBAAON €iC $YAAKHN
pollas te epithentes autois plEgas ebalon eis phulakEn
G4183 G5037 G2007 G846 G4127 G906 G1519  G5438
a_Acc PIf Part vp 2Aor ActNomPIm  ppDatPIm  n_AccPIf vi 2Aor Act 3 Pl Prep n_Acc Sg f
MANY BESIDES  ON-PLACING to-them BLOWS THEY-CAST(Past) INTO GUARD-house
placing-on them they-cast- jail
TIAPAITEIAANTEC TW AECMODPYAAKI ACHAADC THPEIN AYTOYC
paraggeilantes to desmophulaki asphalOs tErein autous
G3853 G3588 G1200 G806 G5083 G846
vp Aor Act Nom Pl m t DatSgm n_DatSgm Adv vn Pres Act pp Acc PIm
charging to-THE BIND-GUARD UN-TOTTERly TO-BE-KEEPING them
the warden securely
16:24 OC TIAPATTEAIAN TOIAYTHN €IAHDWMC EBAAEN AYTOYC €IC THN
hos paraggelian toiautEn eilEphOs ebalen autous eis tEn
G3739 G3852 G5108 G2983 G906 G846 G1519 G3588
prNom Sgm n_Acc Sg f pd Acc Sg f vp Perf Act Nom Sgm  vi2Aor Act3Sg ppAcc PIm  Prep t_Acc Sgf
WHO charge such HAVING-GOTTEN CASTS them INTO THE
ECIDTEPAN  PYAAKHN KAl TOYC TTIOAAC AYTDN HChHAAICATO €IC TO
esOteran phulakEn kai tous podas auton Esphalisato eis to
G2082 G5438 G2532 G3588 G4228 G846 G805 G1519 G3588
a_AccSgf n_Acc Sg f Conj t_Acc PIm n_Acc PIm pp Gen PIm vi Aor midD 3 Sg Prep t_Acc Sgn
INTO-more GUARD-house  AND THE FEET OF-them is-UNTOTTERED INTO THE
interior jail secures
2ZYAON
xulon
G3586
n_Acc Sgn
WOOD
stocks
16:25 KATA A€E TO MECONYKTION TIAYAOC KAl CIAAC TTIPOCEYXOMENOI|
kata de to mesonuktion paulos kai silas proseuchomenoi
G2596 G1161 G3588 G3317 G3972 G2532 G4609 G4336
Prep Conj t_AccSgn n_AccSgn n_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vp Pres midD/pasD Nom Pl m
according-to  YET THE MID-NIGHT PAUL AND SILAS prayING
midnight
YMNOYN TON ©EON ETTHKPOWNTO A€E AYTWN Ol AECMIOI
humnoun ton theon epEkroOnto de autOn hoi desmioi
G5214 G3588 G2316 G1874 G1161 G846 G3588 G1198
vilmpf Act3 Pl t_AccSgm n_Acc Sgm vilmpf midD/pasD 3 Pl Conj ppGenPIm t NomPIm n_NomPIm
HYMNED THE God ON-LISTENED YET OF-them THE BOUND-ones
sang-hymns -the listened-to them prisoners
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Translation : AV

Acts 16

20 And brought them to the
magistrates, saying, These
men, being  Jews, do
exceedingly trouble our city,

21 And teach customs, which
are not lawful for us to receive,
neither to observe, being
Romans.

22 And the multitude rose up
together against them: and the
magistrates rent off their
clothes, and commanded to
beat [them].

23 And when they had laid
many stripes upon them, they
cast [them] into prison,
charging the jailor to keep
them safely:

24 Who, having received such
a charge, thrust them into the
inner prison, and made their
feet fast in the stocks.

25 . And at midnight Paul and
Silas prayed, and sang praises
unto God: and the prisoners
heard them.
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16:26  ADNWD A€ ceicMocC EFrENETO Merac dCTE CAAEYOHNAI T2
aphnO de seismos egeneto megas hOste saleuthEnai ta
G869 G1161 G4578 G1096 G3173 G5620 G4531 G3588
Adv Conj n_Nom Sgm vi 2Aor midD 3 Sg a_Nom Sgm Conj vn Aor Pas t_AccPIn
suddenly  YET QUAKiIng BECAME GREAT AS-BESIDES  TO-BE-SHAKEN THE
earthquake occurred so-that
OEMEAIA TOY AECMWWTHPIOY ANEWXOHCAN TE TIAPAXPHMA Al OYPAI
themelia tou desmOtEriou aneOchthEsan te parachrEma hai thurai
G2310 G3588 G1201 G455 G5037 G3916 G3588 G2374
n_Acc Pln t_GenSgn n_GenSgn vi Aor Pas 3 PI Part Adv t_NomPIf n_NomPIf
foundations OF-THE BIND-place WERE-UP-OPENED BESIDES instantly THE DOORS
prison were-opened
TIACAI KAl  TIANTWON TA AECMA ANESH
pasai kai pantOn ta desma anethE
G3956 G2532 G3956 G3588 G1199 G447
a_Nom PIf Conj a_GenPIm t_NomPIn n_NomPIn viAorPas3Sg
ALL AND  OF-ALL THE BONDS WAS-UP-LET
was-slacked
16:27 €ZYTINOC A€ FENOMENOC o AECMODYAANZ KAl IAON
exupnos de genomenos ho desmophulax kai idOn
G1853 G1161 G1096 G3588 G1200 G2532 G1492
a_Nom Sgm Conj vp 2Aor midD Nom Sg m t_Nom Sgm n_Nom Sgm Conj vp 2Aor Act Nom Sgm
OUT-SLEEP YET BECOMING THE BIND-GUARD AND PERCEIVING
out-of-sleep warden
ANEWIrMENAC TAC OYPAC THC $bYAAKHC CTTIACAMENOC MAXAIPAN
aneOgmenas tas thuras tEs phulakEs spasamenos machairan
G455 G3588 G2374 G3588 G5438 G4685 G3162
vp Perf Pas Acc PI f t_AccPIf n_Acc Pl f t_GenSgf n_Gen Sg f vp Aor Mid Nom Sg m n_Acc Sg f
HAVING-been-UP-OPENED THE DOORS OF-THE GUARD-house PULLing sword
having-been-opened jail
EMEAANEN EAYTON ANAIPEIN NOMIZWON EKITEDPEYIENAI TOYC A€ECMIOYC
emellen heauton anairein nomizOn ekpepheugenai tous desmious
G3195 G1438 G337 G3543 G1628 G3588 G1198
vi Impf Act 3 Sg pf3 Acc Sgm vn Pres Act vp Pres Act Nom Sgm vn 2Perf Act t_AccPIm n_AccPlm
he-WAS-ABOUT  self TO-BE-UP-LIFTING LAWIizING TO-HAVE-OUT-FLED THE BOUND-ones
himself to-be-despatching inferring to-have-escaped prisoners
16:28 €DPWNHCEN A€ $bNH MErAANH O TIAYAOC AErWN MHAEN
ephOnEsen de phOnE megalE ho paulos legOn mEden
G5455 G1161  G5456 G3173 G3588 G3972 G3004 G3367
vi Aor Act 3 Sg Conj n_DatSgf a DatSgf t NomSgm n_NomSgm vpPresActNomSgm a_AccSgn
SOUNDS YET to-SOUND  GREAT THE PAUL sayING NO-YET-ONE
shouts to-voice loud nothing
TIPAZHC CEAYTW KAKON ATIANTEC AP €CMEN ENOAAE
praxEs seautO kakon hapantes gar esmen enthade
G4238 G4572 G2556 G537 G1063 G2070 G1759
vs Aor Act 2 Sg pf2DatSgm a_AccSgn a_NomPIm Conj vi Pres vxx 1 Pl Adv
YOU-SHOULD-BE-PRACTISING to-YOURself EVIL ALL(emph.) for WE-ARE IN-PLACE-YET
you-should-be-committing in-this-place
16:29 AITHCAC A€ $PWDOTA €ICETMHAHCEN KA1 ENTPOMOC FENOMENOC
aitEsas de phOta eisepEdEsen kai entromos genomenos
G154 G1161 G5457 G1530 G2532 G1790 G1096
vp Aor Act Nom Sg m Conj n_Acc Pln vi Aor Act 3 Sg Conj a_Nom Sgm vp 2Aor midD Nom Sg m
REQUESTing YET LIGHTS he-INTO-SPRINGS AND IN-TREMBLing BECOMING
he-springs-in in-a-tremor
TTIPOCETTIECEN TW TIAYAWD KAl T CIAM
prosepesen to paulO kai to sila
G4363 G3588 G3972 G2532 G3588 G4609
vi 2Aor Act 3 Sg t DatSgm n_DatSgm Conj t DatSgm n_DatSgm
he-TOWARD-FALLS to-THE PAUL AND  to-THE SILAS
prostrates the
16:30 KAl TIPOAAIMON AYTOYC €z €dbH KYPI1O1 TI Me
kai proagagOn autous exO ephE kurioi ti me
G2532 G4254 G846 G1854 G5346 G2962 G5101 G3165
Conj vp 2Aor Act Nom Sg m pp Acc PIm Adv vi Impf vxx 3 Sg n_Voc Plm pi Acc Sg n pp 1 Acc Sg
AND BEFORE-LEADING them ouT AVERRed masters ANY ME
preceding out masters ! what ?
A€l TTOIEIN INA  CWwew
dei poiein hina sOthO
G1163 G4160 G2443 (4982
Vi Pres im-Act 3 Sg vn Pres Act Conj vs Aor Pas 1 Sg
IS-BINDING TO-BE-DOING THAT I-MAY-BE-BEING-SAVED
it-is-binding
16:31 Ol A€E EITTON TTICTEYCON €TT1 TON KYPION IHCOYN XPICTON
hoi de eipon pisteuson epi ton kurion iEsoun christon
G3588 G1161 G2036 G4100 G1909 G3588 G2962 G2424 G5547
t_ NomPIm Conj vi2Aor Act 3Pl vm Aor Act 2 Sg Prep t AccSgm n_AccSgm n_AccSgm n_AccSgm
THE YET THEY-said BELIEVE ON THE Master JESUS ANOINTED
believe-you ! Lord Christ
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26 And suddenly there was a
great earthquake, so that the
foundations of the prison were
shaken: and immediately all
the doors were opened, and
every one's bands were loosed.

27 And the keeper of the
prison awaking out of his
sleep, and seeing the prison
doors open, he drew out his
sword, and would have killed
himself, supposing that the
prisoners had been fled.

28 But Paul cried with a loud
voice, saying, Do thyself no
harm: for we are all here.

29 Then he called for a light,

and sprang in, and came
trembling, and fell down

before Paul and Silas,

30" And brought them out, and
said, Sirs, what must | do to be
saved?

31 And they said, Believe on
the Lord Jesus Christ, and thou
shalt be saved, and thy house.
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KAl CWOHCH CY KAl O OlKOoC Ccoy

kai sOthEsSE su kai ho oikos sou

G2532 G4982 G4771 G2532 G3588 G3624 G4675

Conj vi Fut Pas 2 Sg pp 2 Nom Sg Conj t_ NomSgm n_NomSgm pp2 GenSg

AND  YOU-SHALL-BE-BEING-SAVED YOU AND  THE HOME OF-YOU

house

16:32 KAl EAAAHCAN AYTO® TON AOI'ON TOY KYPIOY KAl TIACIN TOIC
kai elalEsan autO ton logon tou kuriou kai pasin tois
G2532 (G2980 G846 G3588 G3056 G3588 G2962 G2532 G3956 G3588
Conj viAorAct3Pl ppDatSgm t_ AccSgm n_AccSgm t GenSgm n_GenSgm Conj a_DatPIm t_DatPIm
AND  THEY-TALK to-him THE saying OF-THE Master AND  to-ALL THE-ones

they-speak word Lord the-ones

€EN TH OIKIA AYTOY

en tE oikia autou

G1722 G3588 G3614 G846

Prep t DatSgf n_DatSgf ppGenSgm

IN THE HOME OF-him

house

16:33 KAl TIAPAAABDON AYTOYC €N €EKEINH TH WPA THC NYKTOC
kai paralabOn autous en ekeinE tE hOra tEs nuktos
G2532  G3880 G846 G1722  G1565 G3588 G5610 G3588 G3571
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  pp Acc PIm Prep pdDatSgf t DatSgf n_DatSgf t GenSgf n_GenSgf
AND BESIDE-GETTING them IN that THE HOUR OF-THE NIGHT

taking-aside

EANOYCEN ATTO TN TIAHFIDN KA EBATITICOH AYTOC KA1 ol AYTOY

elousen apo tOn plEgOn kai ebaptisthE autos kai hoi autou

G3068 G575 G3588 G4127 G2532 G907 G846 G2532 G3588 G846

viAor Act3Sg  Prep t GenPlf n_GenPIf Conj vi Aor Pas 3 Sg pp Nom Sgm  Conj t_ NomPIm pp GenSgm

he-BATHES FROM THE BLOWS AND IS-DIPizED he AND THE OF-him

off is-baptized the-ones

TIANTEC TIAPAXPHMA

pantes parachrEma

G3956 G3916

a_NomPIm Adv

ALL instantly

16:34 ANACAIMON TE AYTOYC €IC TON OIKON AYTOY TIAPEOHKEN
anagagOn te autous eis ton oikon autou parethEken
G321 G5037 G846 G1519 (G3588 G3624 G846 G3908
vp 2Aor Act Nom Sgm  Part ppAcc PIm  Prep t AccSgm n_AccSgm ppGenSgm viAorAct3Sg
UP-LEADING BESIDES them INTO THE HOME OF-him he-BESIDE-PLACES
leading-up house he-sets-before-

TPATTIEZAN KAl HICAAAIACATO TIANOIKI TEMICTEYKWC TW eew

trapezan kai Egalliasato panoiki pepisteukOs to theO

G5132 G2532 G21 G3832 G4100 G3588 G2316

n_Acc Sg f Conj vi Aor midD 3 Sg Adv vp Perf ActNom Sgm t_DatSgm n_Dat Sgm

table AND  exults ALL-HOMEly HAVING-BELIEVED  to-THE God

-all-his-house! the

16:35 HMEPAC A€E FENOMENHC ATTIECTEIAAN ol CTPATHrOI TOoYC
hEmeras de genomenEs apesteilan hoi stratEgoi tous
G2250 G1161 G1096 G649 G3588 G4755 G3588
n_Gen Sg f Conj vp 2Aor midD Gen Sg f vi Aor Act 3 Pl t_Nom PIm n_Nom PIm t_Acc PIm
OF-DAY YET BECOMING commission THE officers THE

dispatch

PABAOYXOYC AErONTEC ATTOAYCON TOYC ANOPWTITOYC EKEINOYC

rabdouchous legontes apoluson tous anthrOpous ekeinous

G4465 G3004 G630 G3588 G444 G1565

n_Acc PIm vp Pres Act Nom PIm vm AorAct2Sg t AccPIm n_AccPlm pd Acc PIm

ROD-HAVers sayING FROM-LOOSE THE humans those

constables release-you !

16:36 ATTHITEIAEN A€E o AECMODYANEZ TOYC AOrovyc TOYTOYC TIPOC
apEggeilen de ho desmophulax tous logous toutous pros
G518 G1161  G3588 G1200 G3588 G3056 G5128 G4314
vi Aor Act 3 Sg Conj t_ NomSgm n_NomSgm t AccPIm n_AccPIm pdAccPlm Prep
FROM-MESSAGES  YET THE BIND-GUARD THE sayings these TOWARD
reports warden words

TON TIAYAON oTI ATTECTAAKACIN ol CTPATHroOlI INA

ton paulon hoti apestalkasin hoi stratEgoi hina

G3588 G3972 G3754 G649 G3588 G4755 G2443

t_Acc Sgm n_Acc Sgm Conj vi Perf Act 3 PI t_Nom PIm n_Nom PIm Conj

THE PAUL that HAVE-commissionED THE officers THAT

have-dispatched

ATTOAYBHTE NYN OYN €EZEAOBONTEC TTOPEYECOE €EN €1PHNH

apoluthEte nun oun exelthontes poreuesthe en eirEnE

G630 G3568 G3767 G1831 G4198 G1722 G1515

vs Aor Pas 2 PI Adv Conj vp 2Aor Act Nom PIm  vm Pres midD/pasD 2 Pl Prep n_DatSg f

YE-MAY-BE-BEING-FROM-LOOSED NOW THEN OUT-COMING BE-YE-GOING IN PEACE

ye-may-be-being-released coming-out be-ye-going !

ScrTR : ScrTR_t19 / Strong1® / Parsing! / CGTS'5 / CGES_id23

Translation : AV

Acts 16

32 And they spake unto him
the word of the Lord, and to all
that were in his house.

32 And he took them the same
hour of the night, and washed

[their] stripes; and was
baptized, he and all his,
straightway.

34 And when he had brought
them into his house, he set
meat before them, and
rejoiced, believing in God with
all his house.

35 . And when it was day, the
magistrates sent the serjeants,
saying, Let those men go.

6 And the keeper of the
prison told this saying to Paul,
The magistrates have sent to let
you go: now therefore depart,
and go in peace.
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16:37 O A€E TTIAYAOC €dH TTPOC AYTOYC AEIPANTEC HMAC
ho de paulos ephE pros autous deirantes hEmas
G3588 G1161 G3972 G5346 G4314 G846 G1194 G2248
t_Nom Sgm Conj n_Nom Sg m vi Impf vxx 3 Sg Prep pp Acc PIm vp Aor Act Nom Pl m pp 1 Acc PI
THE YET PAUL AVERRed TOWARD  them SKINNing us

lashing

AHMOCIA AKATAKPITOYC ANOPWTIOYC PIOMAIOYC YTIAPXONTAC EBAAON €lIC

dEmosia akatakritous anthrOpous rOmaious huparchontas ebalon eis

G1219 G178 G444 G4514 G5225 G906 G1519

a_DatSgf a_Acc PIm n_Acc PIm a_Acc PIm vp Pres Act Acc PIm vi 2Aor Act 3 PI Prep

PUBLICly UN-condemned humans ROMANS belongING THEY-CAST(past) INTO

uncondemned -Romans

b YAAKHN KA NYN ANOPA HMAC EKBAAAOYCIN oYy AP AAAA

phulakEn kai nun lathra hEmas ekballousin ou gar alla

G5438 G2532 G3568 G2977 G2248 G1544 G3756 G1063 G235

n_Acc Sg f Conj Adv Adv pp 1 Acc PI Vi Pres Act 3 Pl Part Neg Conj Conj

GUARD-house AND NOwW covertly us THEY-ARE-OUT-CASTING NOT for but

jail surreptitiously they-are-ejecting not

EANBONTEC AYTOI HMAC EZAMAr€TWCAN

elthontes autoi hEmas exagagetOsan

G2064 G846 G2248 G1806

vp 2Aor Act Nom PIm pp Nom PIm pp 1 Acc Pl vm 2Aor Act 3 PI

COMING they us LET-BE-OUT-LEADING

selves let-them-be-leading-out !

16:38 ANHITEIAAN A€ TOIC CTPATHroic ol PABAOYXOIl TA PHMATA
anEggeilan de tois stratEgois hoi rabdouchoi ta rEmata
G312 G1161  G3588 G4755 G3588 G4465 G3588 G4487
vi Aor Act 3 PI Conj t_DatPlm n_DatPIm t_Nom PIm n_Nom PIm t_AccPIn n_AccPln
UP-MESSAGE YET to-THE officers THE ROD-HAVers THE declarations
inform constables

TAYTA KAl €EPOBHOHCAN AMKOYCANTEC OTI PWMOMAIOI EICIN

tauta kai ephobEthEsan akousantes hoti rOmaioi eisin

G5023 G2532 G5399 G191 G3754 G4514 G1526

pd Acc PIn Conj vi Aor pasD 3 PI vp Aor Act Nom PIm Conj a_Nom PIm viPres vxx 3Pl

these AND  THEY-WERE-afraid HEARing that ROMANS THEY-ARE

16:39 KAl EANOONTEC TIAPEKAAECAN AYTOYC KAl EZAMAIONTEC HPWTWWN
kai elthontes parekalesan autous kai exagagontes ErOtOn
G2532  G2064 G3870 G846 G2532  G1806 G2065
Conj vp 2Aor Act Nom Pl m vi Aor Act 3 Pl pp Acc PIm Conj vp 2Aor Act Nom Pl m vi Impf Act 3 PI
AND COMING THEY-BESIDE-CALL  them AND OUT-LEADING THEY-askED

they-entreat leading-out- they-asked-

EZENOEIN THC TTOAEWC

exelthein tEs poleOs

G1831 G3588 G4172

vn 2Aor Act t GenSgf n_GenSgf

TO-BE-OUT-COMING OF-THE city

to-be-coming-out

16:40 €ZEANOONTEC A€ €K THC $YAAKHC E€I1CHAOO0N €IC THN AYAIAN
exelthontes de ek tEs phulakEs eisElthon eis tEn ludian
G1831 G1161 G1537 G3588 G5438 G1525 G1519 G3588 G3070
vp 2Aor Act Nom PIm  Conj Prep t GenSgf n_GenSgf vi 2Aor Act 3 Pl Prep t AccSgf n_AccSgf
OUT-COMING YET ouT OF-THE GUARD-house THEY-INTO-CAME INTO  THE LYDIA
coming-out jail they-entered intg

KAl IAONTEC TOoYC AAEADOYC TIAPEKAAECAN AYTOYC KAl €EZHAOON

kai idontes tous adelphous parekalesan autous kai exElthon

G2532 G1492 G3588 G80 G3870 G846 G2532 G1831

Conj vp 2Aor Act Nom PIm t_Acc PIm n_AccPlm vi Aor Act 3 PI pp Acc PIm  Conj vi 2Aor Act 3 PI

AND  PERCEIVING THE brothers THEY-BESIDE-CALL them AND  THEY-OUT-CAME

brethren they-console came-out
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37 But Paul said unto them,
They have beaten us openly
uncondemned, being Romans,
and have cast [us] into prison;
and now do they thrust us out
privily? nay verily; but let them
come themselves and fetch us
out.

38 And the serjeants told these
words unto the magistrates:
and they feared, when they
heard that they were Romans.

9 And they came and
besought them, and brought
[them] out, and desired [them]
to depart out of the city.

40" And they went out of the
prison, and entered into [the
house of] Lydia: and when
they had seen the brethren,
they comforted them, and
departed.
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